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Abstract 

Simile is a rhetorical device employed to embellish discourse, while also playing a 

significant role in explicating the worldview governing a text. The element of simile 

serves as an effective means of examining both the literary and intellectual dimensions of 

texts, and by focusing on its constituent elements, especially the principal components of 

simile and tertium comparationis, the worldview underlying a work can be explored. 

Ancient religious texts and the sacred hymns of India and Iran provide a fertile ground for 

the manifestation of rhetorical features, especially simile, which may be regarded as 

reflections of the ritual beliefs and intellectual systems of these two lands during the 

millennia preceding the Common Era. 
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Introduction 

Among the Aryan peoples, the Indians and Iranians experienced prolonged periods of 

coexistence and shared many common cultural foundations. Before their separation, 

these groups lived together for a considerable time and inherited a common Indo-

Iranian cultural and religious tradition. The Rigveda and the Avesta, as the earliest 

surviving religious texts and ritual hymns of the Indian and Iranian peoples, offer an 

important source for the study of simile techniques through which both the common 

elements and the intellectual-cultural differences of these ancient nations may be 

examined. 

The present study is based on a comparative approach. Comparative studies have 

facilitated the examination of literary and historical works across different cultures 

and societies. Comparative studies, grounded in the two central principles of 

similarity and difference, aim to clarify the shared as well as the distinctive 

characteristics of the works of different nations, while at the same time fostering 

closer connections among those nations. 

The Avesta and the Rigveda are the oldest intellectual-cultural texts and hymns of 

the Indian and Iranian peoples, and the element of simile has also endowed these 

works with rhetorical dimensions. Beyond demonstrating the rhetorical value of these 

texts, the techniques, elements, and components of simile also serve to reflect the 

worldview underlying them. In the Rigveda, explicit, eloquent, and concise similes 

constitute the most frequent types of simile, while in the Avesta the highest frequency 

belongs to eloquent simile, followed respectively by explicit and concise similes. 

Explicit simile predominates in the Rigveda and is mainly employed to clarify 

sentence structure, possessing less literary ornamentation. Although similes appear 

more frequently in the Rigveda than in the Avesta, eloquent simile constitutes the 

dominant type in the Avesta and contributes a more literary character to the structure 

of the text. Both works rarely employ concise simile. No instances of emphatic simile 

are found in the Rigveda, and this type likewise represents the least frequent form of 

simile in the Avesta. 

In the Rigveda and the Avesta, the shared elements forming the components of 

simile at times reflect similar worldviews and at other times reveal divergent ones. 

The strongest intellectual affinity between these two peoples is reflected in the 
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significance attributed to actions and ethical concepts. In some instances, ritual 

beverages and ceremonial practices likewise appear as the components of simile, 

revealing noteworthy intellectual similarities. 

In most shared similes, the independent intellectual perspectives of these two 

peoples become more evident. In Vedic thought, the majority of gods are portrayed as 

powerful, fearsome, and destructive beings, a perception that stems from both the 

multiplicity of the deities and the plurality of the composers of these hymns. In 

contrast, in the Avesta, with a relative degree of intellectual evolution, this fear has 

largely been neutralized, and the divine beings are portrayed as terrifying and harmful 

only toward enemies. The depiction of animals and natural phenomena is also 

emphasized in both texts; however, in comparison with the Rigveda, the Avesta has 

somewhat distanced itself from mythological patterns of belief. Evil forces in the 

Rigveda are portrayed as powerful against humankind yet powerless before the gods, 

whereas such forces do not possess comparable authority in the Avesta. 

The richness and variety of simile-related features in the Rigveda can likewise be 

linked to the multiplicity of its hymn composers and the diversity of their ideas, 

whereas in the Avesta, a greater degree of uniformity in ritual beliefs has resulted in a 

reduced diversity of tertium comparationis. The shared tertium comparationis in 

similes describing gods, divine beings, and related entities at times reflect identical 

worldviews and at other times divergent ones; these similarities arise from the 

intellectual-cultural affinities between the two peoples, whereas the sources of their 

differences are to be found in their distinct and independent schools of thought. 
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فرهنگی آن در    -های فکری  مایه خوانش تطبیقی عنصر تشبیه و بن 

 ودا و اوستا ریگ 
 

 2سحر یوسفی ،  1مریم غفوریان 

 
 . ایران  کرمانشاه،  کرمانشاه،  صنعتی  دانشگاه  پایه،  و  عمومی  آموزش  گروه  استادیار،.  1

دانش آموختۀ دکتری گروه زبان و ادبیات فارسی، دانشکدۀ ادبیات و علوم انسانی، دانشگاه رازی،  .  2

 کرمانشاه، ایران 

     
 17/03/1405   :پذیرش                           27/06/1404 :تاریخ ارسال  

 

 چکیده  
است که بیان  علم  اصلی  موضوعات  از  یکی  بنیادی   تشبیه،  اصلیاز  از  و  مؤلفّهترین  و  ترین  تخیّل  های 

میخیال به شمار  مختلف  آثار  در  اینانگیزی  از  آراستن کلام  آید؛  برای  تشبیه هم شگردی  روست که 

تشبیه، ابزاری کارآمد   عنصربینی حاکم بر اثر، نقش مؤثرّی دارد.  ها و جهاناست و هم در تبیین اندیشه

در بررسی تشبیه با توجّه به عناصر  روی  رود؛ از اینبرای بررسی سطوح ادبی و فکری آثار به شمار می

بینی حاکم بر  ها و جهانتوان به بررسی اندیشهمی شبهویژه ارکان اصلی تشبیه و رکن وجه سازندۀ آن، به 

  های بلاغی به بستری برای بروز جلوه  س هند و ایرانهای مقدّدینی و سرودهکهن  متون  آثار پرداخت.  

-این دو سرزمین در هزاره  آیینیها و باورهای  اندیشه  تجلیّ  توانندخصوص عنصر تشبیه هستند که می

تحلیلی   -رویکرد مطالعات تطبیقی به شیوۀ توصیفی  اب  پژوهش حاضر  .به شمار آیند  پیش از میلاد  های

-مطالعه ، ترین جامعۀ آماری دو قوم هند و ایرانی کهن، اوستا و   ودا ریگ در  رابر آن بوده تا عنصر تشبیه 

اقوام را    -های فکریها و تفاوتهمسانی  و  کند ها در  . یافتهکاودب  با تکیه بر عناصر تشبیهفرهنگی این 

آثار  ای در جنبهانواع شگردهای تشبیه سهم عمدهدهند که  نشان می  اوستاو    ودا ریگ  این  های بلاغی 

ی  ها های مشترک و نیز دیدگاهبینیها و جهانشبه و دو رکن اصلی تشبیه نیز معرّف اندیشهدارند. وجه 

هستند ا  متفاوتی  وحدت  روزگار  در  ریشه  گاه  پارهکه  در  و  دارند  قوم  دو  از  ین  نشانی  نیز  موارد  ای 

 هاست.   های آناستقلال فکری و تکامل اندیشه
 

     .اوستا  و  وداریگبینی،  شبه، جهانعنصر تشبیه، طرفین تشبیه و وجه  واژگان کلیدی: 
 مقدّمه   .1
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های آیینی اقوام هند و ایران هستند که  ترین متون دینی و سرودهکهن  ،اوستا و    وداریگ   متون

در میان اقوام آریایی، دو قوم هند و ایران هایشان، اشتراکات قابل تأمّلی نیز دارند.  ضمن تفاوت

همسالیان   و  سال  مشترکزیستی  فرهنگی  نمیتاریخ  .  اندداشته  زیادی  بسترهای  توان  دقیقی 

قبل اماّ  کرد؛  ذکر  اقوام  این  جدایی  ایران  برای  و  هند  آریایی  طوایف  آنکه  را  از  ایران  فلات  ی 

از آنان راهدسته  ،بپیمایند ایرانو دسته  ی هندای  ت طویلی در کنار  ، »مدّشوند  ای دیگر وارد 

زیستند و واجد یک فرهنگ و مذهب هند و ایرانی بودند و اگر نتوان به جزئیات آن پی  میم  ه

را آن  از  قسمتی  مقایسۀ  می  برد،  طریق  از  )  اوستا    باوداها  توان  ساخت«  ودا، ریگمشخص 

1385 :36.)   

زمینۀ   تطبیقی،  مطالعات  است.  تطبیقی  رویکرد  بر  متکیّ  نوشتار  این  در  پژوهش  روش 

بررسی آثار ادبی و تاریخی را در فرهنگ و جوامع مختلف هموار ساخته است و یکی از اهداف 

یه بر  (. مطالعات تطبیقی با تک12:  1389هاست« )پروینی،  مهم آن » افزودن نزدیکی بین ملّت

شبا اصلی  محور  تفاوتهتدو  و  می ها  آثار  ها  متمایز  حال  عین  در  و  وجوه مشترک  که  کوشد 

زبانملّت روشن شود که »چگونه  تا  تبیین سازد  را  به  ها  کدام  و هر  دارند  پیوند  یکدیگر  با  ها 

  (.37: 1389پردازند« )شورل، سبک خود به تقطیع و تشکیل ساختاری دنیا می 

کهن  متون  در  تشبیه  تصویرسازِ  عنصر  شگردهای  تبیین  سو  یک  از  پژوهش،  این  هدف 

از سوی دیگر، می   اوستاو    وداریگ  ارکان تشبیه در روشن ساختن  است و  را که  کوشد نقشی 

و جهاناندیشه بررسی کند.  ها  دارند،  آثار  این  آیینی  ترین سرودهکه دیرینه  ودا ریگ بینی  های 

این متون،   ، در گذر زمان تا حدّ بیشتری مصون مانده است. ااوست   سرزمین هند است، نسبت به

زیبایی عناصر  بهرهاز  خاصّی  بارزترینبرده  شناسی  که  بررسی اند  در  تشبیه  است.  تشبیه  شان 

ویژهجلوه جایگاه  بلاغی  و  ادبی  برای های  ابزار  کارآمدترین  از  یکی  و  دارد  مختلف  آثار  در  ای 

به نیز  ادبی  و  فکری  سطوح    در  تشبیه  شگردهای  کوشدمی  نوشتار  اینرود.  شمارمیبررسی 

در  بررسی  را  اوستا  و  ودا ریگ  اقوام  این  دریابد  عنصر،  این  اساس  بر  تا    هایزمینه   چه  کند 

نمود یافته   هایزمینه  چه  در  ها و تمایز آن  فکری  استقلال  یا   دارند   شباهت  و   نزدیکی  ایفکری

های بلاغی این دو متن کهن  ی شگردهای تشبیه، جلوهتوان با بررسروست که میاز همین  .است

بینی حاکم  شبه، اندیشه و جهانبه و وجهرا مقایسه کرد و هم با تکیه بر سه رکن مشبّه، مشبّهٌ

بر این آثار را بررسی کرد تا روشن شود چگونه هر قومی با وجود داشتن اشتراکات عمیق، وجوه  

 اند. تمایز خود را نیز حفظ کرده

 

 . پیشینۀ پژوهش 1.1

پژوهش  و  پژوهشمطالعات  زمینۀ  تطبیقی  فرهنگی  های  و  ادبی، فکری  زبانی،  هایی در مسائل 
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به بررسی تطبیقی  جوامع مختلف را هموار ساخته است. تا کنون پژوهش هایی در قالب مقاله 

ۀ  در مقال(  1384) شود: اسماعیلیاشاره مینمونه  که به چند  اند  پرداخته  اوستاو    وداریگ متون  

در  »  آب  در   «اوستا   و ودا  ریگ اسطورۀ  را  آب  مشترک  و  پربسامد  اسطورۀ  تطبیقی،  رویکرد  با 

هایشان آن را بیان  و تفاوت   و وجوه شباهتدو قوم هند و ایران بررسی    آیینیترین متون  کهن

-ریگ »مفهوم فلسفی دیالوگ در  ۀ ( در مقال1389و همکاران ) علی قنوانی دپورمحمّ . کرده است
ای اند که گونهو نشان داده  انددیالوگ در این دو اثر پرداختههای  به بررسی ویژگی  «اوستا   وودا  

، راه تعامل را هموار خشونتعدم بر ساختار این آثار حاکم است که با تکیه بر    فلسفیاز دیالوگ  

است. مقال  (1387) آذری  ساخته  ایران » ۀ  در  و  هند  اساطیر مشترک  در  ای هچهره  «پژوهشی 

تاریخی   را  اوستاو    وداریگ کتاب  ای مشترک دو  اسطوره و  فرهنگی  مناسبات  منظر  بررسی    از 

با هدف بررسی  «  اوستا  و ودا  ریگ »نظام طبقاتی در  ( در مقالۀ1389سعیدی مدنی )کرده است.  

(  1397مبارک و یوسفی )ساختار طبقاتی، دو جامعۀ باستانی هند و ایران را مقایسه کرده است.  

 به  را  مهر  « اوستا   وودا  ریگ   در   مهر  ایزد  هایکنش   و  هاویژگی   خوانش تطبیقیهم در مقالۀ »

  در  کنون  تا   اند. کرده  بررسی  ایرانی  و  هند  اقوام  میان  در  مشترک   ایاسطوره  چهرۀ  عنوان

  ضمن  تا  کوشدمی  نوشتار  این  اند.نشده  بررسی  اوستاو    ودا ریگ   در  تشبیه  شگردهای  پژوهشی

  آثار   این  بینیجهان  در  را  تشبیه  ارکان  مؤثّر  نقش  کهن،  متون  این  در  تشبیه  شگردهای  بررسی

  این  در  شده  منعکس  هایاندیشه  هایتمایز  و  هاشباهت  بلاغی عنصر  این  بر  تکیه  با  و  کند  تبیین

    سازد. روشن را آثار

 

 ودا و اوستا . ساختمان تشبیه در ریگ 2

رویکرد  در   تاریخی  ارتباط  حتماً  باید  تطبیق  مورد  ادب  »دو:  اندگفته  تطبیقی  مطالعات  زمینۀ 

ترین اقوام و مللی هستند که  . هند و ایران نیز از کهن(19: 1387 مقدّسی،   امین)باشند«  داشته

همزیستی تاریخ،  طول  نزدیکیدر  و  بسها  فرهنگی  و  فکری  داشتههای  »یاری  قوم  اند:  دو  این 

  -های نوین فکریریزیحاصل این پیو    را پدید آوردند  و مکتب فکری ایران و هندد  ،خویشاوند

در کتاب مقدّفرهنگی  و ریگس  های  یافته  ودااوستا  یوسفی،  است   بازتاب  و  )مبارک   »1397  :

از    ،ترین آثار دو قوم آریایی ایران و هنداند و هر دو »قدیمی  ترین ودیرینه  اوستاو    وداریگ (.  45

نزدیک بسی  به هم  نیز  مذهبی  و  اجتماعی  و  نظر فکری  از  و  مادرشاهی مشتق  زبان  اند«  یک 

 .  (14: 1385ودا، ریگ)

پدیدهمجموعه   ودا ریگ  و  خدایان  ستایش  در  آیینی  سرودهای  از  زبان  ای  به  طبیعت  های 

میلاد از  قبل  سال  هزار  که حدود سه  است  مکتوب شدهجمع  سانسکریت  و  را آوری  آن  و  اند 

https://clrj.modares.ac.ir/article-12-20076-fa.pdf
https://clrj.modares.ac.ir/article-12-20076-fa.pdf
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میدیرینه شمار  به  هندو  جامعۀ  آیینی  سند  همان:  آورند  ترین  نیز   اوستا  (. 68-69)ر.ک: 

کتاب  مجموعه تاریخ،  از  طول  در  که  است  شده  نوشته  اوستایی  زبان  به  که  است  آیینی  های 

در دورۀ ساسانی تا به امروز، تنها    اوستا  یک بخش واند. از بیستسرنوشت پرفراز و نشیبی داشته

است   مانده  باقی  آن  و خردهیسنا، یشتاز:    نداعبارتکه  پنج بخش  وندیداد    اوستاها، ویسپرد، 

 . (71-69: 1378)ر.ک: پورداوود، 

تاریخ علم بلاغت تمامی شاخه با هم مطرح میابتدا در  را در  های آن  امّا سکاکی آن  شد؛ 

علم سه  به  و  تفکیک  هم  از  هفتم  خطیب   قرن  سپس  کرد؛  تقسیم  محسنات  و  بیان  معانی، 

ها را معلوم ساخت. پس از این جدایی و تدوین  قزوینی به این علوم نظم بخشید و حدّ و مرز آن

علم بیان    ۀهای هر یک نیز تبیین شدند و تشبیه در حوزهای بدیع، بیان و معانی زیرشاخهکتاب

(. تشبیه »عبارت است از مانند نمودن چیزی در معنایی  52:  1399قرارگرفت )ر.ک: جرجانی،  

(. با توجّه به ارکان تشبیه، چهار شگرد برای بیان تشبیه 151:  1392به ادواتی خاص« )رجائی،  

تشبیه مفصّل، تشبیهی است که هر چهار رکن آن   داریم: مفصّل )مرسل(، مجمل، موکدّ و بلیغ.

مجمل و اگر ادات آن حذف شده باشد،  شبه در آن ذکر نشده باشد، تشبیه  ذکر شود. اگر وجه

می  تشبیه  اصلی  رکن  دو  تنها  بلیغ  تشبیه  در  است.  مؤکدّ  شمیسا،  تشبیه  )ر.ک:  :  1387آیند 

67-66  .) 

از شگرد تشبیه   تشبیه وجود دارد.  237  اوستا   تشبیه نمود یافته است و در   252  ا ود ریگ در  

در هر دو اثر اغلب برای توصیف خدایان و ایزدان، مضامین اعتقادی و اخلاقی، تقابل نیروهای خیر 

پدیده و  شر  در  و  مرسل  تشبیه  است.  استفاده شده  طبیعت  بسامد    ودا ریگ های  تشبیه   % 82با 

ساختن مفاهیم، از این بسامد دارد؛ اماّ هر دو برای روشن   % 43  اوستا   غالب است، این تشبیه در  

برای    ودا ریگ بیه، جنبۀ ادبی کمتری دارند. در  های تش اند و نسبت به سایر شیوه ساختار بهره برده 

  1ها یابند؛ برای نمونه در توصیفی از ماروت روشن ساختن مفاهیم، عناصر طبیعت جلوۀ بارزی می 

نیایش   اوستا   (. در 569:  1385ودا،  ها که مانند باز در جوّ هوا شناورند« )ریگ آید: »آن چنین می 

زره اینگونه توصیف شده در تشبیهی مرسل   مانند  و  پهلوانی دلیر  ای است که : »نیایش همچون 

 (.389: 1382دروج )دروغ( را بهتر از هر چیز از کار تواند بازداشت« )اوستا،  

از تشبیه  بررسی آثار ادبی نشان می  دهد که در گذر زمان گرایش به تشبیه مجمل بیشتر 

آ از  یا  بیاییم  جلو  به  آغاز  از  فارسی  شعر  در  »هرچه  و  بوده  از  مرسل  شویم  دورتر  سبکی  غاز 

های تشبیه در (؛ امّا بررسی نمونه68:  1387شود« )شمیسا،  بسامد تشبیهات مفصّل کاسته می

که بسیار   ودا ریگ خوانی ندارد. میزان تشبیه مجمل در  با این تئوری چندان هم  اوستاو    ودا ریگ 
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نمود یافته است.    %6  تنها  اوستا  است؛ اماّ این شگرد تشبیه در  %7نوشته شده    اوستا  پیشتر از

در این آثار   هایک از نمونهشبه هیچتر از تشبیهات مرسل هستند؛ اماّ وجهتشبیهات مجمل، ادبی

کشتی شاهین  »این  نظیر:  نیستند؛  )ریگدیریاب  است«  سرور  شکاری  مرغان  همۀ  بر  ودا، آسا 

خوانیم شما را  یاری همیآید: »شما را به  های روان چنین می( و یا خطاب به آب195:  1385

 (. 205: 1382که همچون مادرید« )اوستا، 

ادبی بلیغ   بهتشبیه  تشبیه  نوع  میترین  در     رود.شمار  تشبیه  شگرد  )با    وداریگ این 

( دارد؛ برای نمونه در  46)با بسامد%  اوستا  ( نمود بسیار کمتری از تشبیهات بلیغ در11بسامد%

پدر و مادر تشبیه شده  وداریگ  به  پدر  آسمان و زمین  مادر ماست، آسمان که  اند: »زمین که 

را« )ریگ اهورامزدا   اوستا  (. در276:  1385ودا،  است آن  بلیغ  با رویکرد  گونه توصیف  این  2هم 

 (.  272: 1382شود: »منم سرچشمۀ دانش و آگاهی« )اوستا، می

در   در  ودا ریگ تشبیه موکدّ  ادبی  این شگرد  بسامد  ندارد.  با    وستاا   نمودی  چندان   %3هم 

آمده: »آنان تندتر از بادها، تندتر از   3های سروش توجّه نیست؛ برای نمونه در توصیف اسبقابل

پرتاب خوب  تیر  از  تندتر  پرّان،  مرغان  از  تندتر  ابر،  از  تندتر  )همان:  شدهباران،  .  ( 226]اند[« 

 دهد.   نشان می اوستاو  ودا ریگ جدول زیر بسامد انواع تشبیه را در 

     
 تشبیه موکدّ  تشبیه بلیغ  تشبیه مجمل  تشبیه مرسل  نام کتاب 

 

 --- 11% 7% 82% ودا ریگ 
 

 3% 48% 6% 43% اوستا 

 

 ودا و اوستا . عناصر زبانی تشبیه در ریگ 3،2

 اند و دو رکن اصلی تشبیه: »مشبّه کلام« خوانده  در  نقّاشی  وسیلۀ  عنصر تشبیه را »کارآمدترین

: 1387  شمیسا،)  شوند«نمی  حذف  گاههیچ   تشبیه  ادات  و  شبهوجه   خلاف  بر  که  است  بهمشبّهٌ   و

-ها و ادراکات شاعر است« )علوی. از آنجا که »تشبیه، بازگوکنندۀ زندگی، تفکّرات، آرمان(70

(، نوع بینش و تفکّر آفرینندۀ تشبیه در انتخاب طرفین تشبیه 116:  1387زاده،  مقدّم و اشرف

ها یا  بینی حاکم بر آثار ادبی، بررسی مشبّههای شناخت جهانافتد؛ بنابراین یکی از راهمؤثّر می

های مشترک است. ایزدان و خدایان، عناصر طبیعت، حیوانات، مفاهیم انسانی، مضامین  بهمشبّهٌ

هایشان و نیروهای شرور مضامین مشترکی  ها، پرستندگان و کنش اخلاقی، مناسک و نوشیدنی

 
 آفریدگار  .2
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اند. این ارکان  آمده  اوستاو    ودا ریگ بسامدهای مختلفی به طرفین اصلی تشبیه در    هستند که با

دهند. در ادامه ها و گاه استقلال فکری این دو قوم را نشان میهای اندیشهتشبیه گاه نزدیکی

 شوند.  ها در آثار مذکور بررسی میشده از آنهای منعکسطرفین تشبیه و اندیشه

 

 . ایزدان و خدایان 1.3.2

از   وداریگ  است؛  هندو  خدایان  ستایش  سرود  کنیم،  معرفی  عبارت  یک  در  بخواهیم  اگر  را 

در اساطیر    برای توصیف خدایان ودایی آمده است.  وداریگ از تشبیهات    %48روست که  همین

)ارشاد،  شود  یاد می  بخشیخدایان برکت، جنگاور و  فرمانروا  خدایان  ۀسه دستاز  هند و اروپایی  

، یکی از خدایان برجستۀ عصر ودایی است که بالاترین توصیفات تشبیهی  4اندرا   (. 9-10:  8713

شود؛ نظیر: »تو  در خدایان، متعلّق به اوست. از او تصویر خدایی خشمگین و سهمناک ارائه می

کوهستان در  تازنده  شیر  چون  )ریگکه  هراسناکی«  قدرتمند 327:  1385ودا،ها  خدای  این   .)

نمایان  که به حیوانی نظیر گاو مانند میودایی حتیّ هنگامی باز هم  او  شود، خشونت و قدرت 

با شاخ  غرّان در میان گلّه« )همان:  است: »]اندرا[ مانند گاوی  تیز و  اگنی 517های  از    5(.  بعد 

شود؛  دهد و اغلب با پیکرهای انسانی وصف میاندرا، بیشترین تشبیهات را به خود اختصاص می

نشیند و یا مثل مردی است که در مجلس نذور،  شود که میاگنی به آدمی مانند می  برای نمونه

 (.653کند )ر.ک: همان: جلوس می

شمار  ماروت به  آسمان  و  زمین  فرزند  ودایی  باورهایی  در  از می ها،  دسته  سومین  آیند. 

شود: ای دارند و اغلب نیرویشان مخرّب توصیف میخدایانی هستند که در تشبیهات جایگاه ویژه

(؛  576شوند« )همان: ها که به نیروی وحشیانه مانند گاوانی که از یوغ گریزانند، پراکنده می»آن

ها، چون روحی  بینیم: »ای ماروتبا این حال در کلام پرستندگانشان، طلب بخشش و یاری می

  6(. اوسش 297خواند، بشنوید« )همان:  دوستدار به سوی ما آیید و ستایش آن را که شما را می

چهره ودایی  خدایان  سایر  خلاف  مادری بر  چون  »اوسش  نظیر:  دارد؛  مهربان  و  پرورنده  ای 

 (.  239کند« )همان: آید و به دقّت به همه چیز رسیدگی میمهربان می

با توصیفات خدایان ودایی دو تفاوت مهم دارد: نخست آنکه تعداد    ،اوستا   تشبیه ایزدان در 

( چندان فراوان نیستند و دوّم آنکه ترس در ستایش ایزدان چندان %11این تشبیهات )با بسامد  

 
 پادشاه خدایان و موکّل باران  .4

 خدای قربانی و آتش  .5

 دم خدای سپیده .6



 سحر یوسفی   و   مریم غفوریان   ...                                                    خوانش تطبیقی عنصر تشبیه 

 

99 
 

برای نمونه در توصیف مهر ندارد؛  از روبرو یاری می 7جایگاهی  ایزد پیمان، آمده: »مهر  کند و  ، 

دیده می همچون  نگاه  سو  هر  به  نافریفتنی  )اوستا،  بانی  برای  364:  1382کند«  هراس  این   .)

ن و  است  ایزدان  تشتر دشمنان  نبرد  نظیر  آن؛  پرستندگان  تشتر    8ه  »آری  خشکسالی:  دیو  با 

بند کشد و با زنجیر دولا و سهفرّه  9رایومند لا و چندلا زنجیری ناگسستنی مند، آن دیو را در 

کشند«  بند  به  تنها  را  مردی  مردمان،  نیرومندترین  از  مرد  هزار  گروهی  که  چنانکه  ببندد؛ 

های هراسناک  های سازندۀ ایزدان باعث شده جلوه(. توصیفات از اهورامزدا و کنش342)همان:  

چنان شود؛  توصیف  شرور  نیروهای  برای  نامتنها  بیستکه  زرههای  به  اهورامزدا  مانند  گانۀ  ای 

(؛ اماّ در  276کند )ر.ک: همان:  ها محافظت میها و بدیشود که مردمان را در مقابل آسیبمی

ه علّت وجود خدایان متعدّد بر این گمان بودند که باید برای در های ودایی، پرستندگان باندیشه

 داشت. امان بودن، همۀ خدایان را خشنود نگه 

 

 های طبیعت و حیوانات . پدیده2.3.2

درپدیده که  هستند  تشبیه  سازندۀ  عناصر  دیگر  از  حیوانات  و  طبیعت  عناصر  با   وداریگ   ها، 

های آن، چه با  شوند. عناصر طبیعت و پدیدهمطرح می  %17با بسامد    اوستا  و در  %18بسامد  

رویکرد تشبیهی و چه غیر آن، در هر دو اثر حضوری چشمگیر دارند؛ برای نمونه، وظیفۀ یکی از  

شود:  خدایان ودایی که ثابت نگه داشتن زمین و آسمان است، با رویکرد تشبیهی چنین بیان می

را بسان دو سر محوری ثابت نگاه داشته است«    »]اندرا[ در دو طرف ارّابۀ خود، آسمان و زمین

شده دربارۀ وضعیت آسمان و زمین بنا  (. در باورهای اوستایی تصاویر ارائه230:  1385ودا،  )ریگ

انسانی، جنبه اندیشۀ  از  ای کمرنگهای اسطورهبه فاصلۀ زمانی و تکامل  دارد؛ برای    وداریگ تر 

این تشبیه  با شگرد  زمین  بودن  بیان مینمونه کروّی  پهناور گویگونه  زمین  »این  سان« شود: 

 (.  376: 1382)اوستا، 

حیوانات هم از دیگر عناصر سازندۀ تشبیه در هر دو اثر هستند. غوک پربسامدترین حیوانی  

های متعدّدی نظیر شبهشود. غوکان در وجهبا رویکرد تشبیهی توصیف می  اودریگ است که در  

ز فریاد  صدا،  و  رنگ  و اختلاف  برهمن  به  پیمان  حفظ  و  خفا  در  خواندن  فراخوانی،  برای  دن 

می مانند  برهمایی  ریگپیشوای  )ر.ک:  در266-267:  1385ودا،  شوند  رویکرد    اوستا  (.  با  هم 

می پرداخته  سگ  صفات  به  از  تشبیهی  دسته  هشت  به  سگ  صفات  تشبیهات،  این  در  شود. 

 
 میترا .7

 ستارۀ باران  .8
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گزاری و به یک تکّه نان قانع بودن خواری، سپاسصفات انسانی مانند شده است. سگ در ریزه

ارتشتار، در هوشیاری به برزیگر و در  به آتربان )نگهبان آتش( مانند می شود و در نگهبانی به 

درازی به کودک و در رمنده  نزاری و بینوایی به خنیاگر، در تاریکی پرسه زدن به دزد و در زبان 

 (. 812-813: 1382شود )ر.ک: اوستا، بودن به زن روسپی تشبیه می

 
 . کردارها و مفاهیم انسانی 3.3.2

بختی به  رفتاری، خردورزی، شادمانی و نیکمضامینی نظیر: نیک  اوستا  و هم درودا  ریگ هم در  

ها را در بردارند. این مضامین  گیرند که ابعاد مختلف زندگی اجتماعی انسانعنوان مشبّه قرار می

 دهند. را به خود اختصاص می %16 اوستا  و در %14 اودریگ در 

اندیشه در  است،  منفعلانه  آنکه کنشی  با وجود  بردن  دانایی  پیشکش  تعریف  با  ودایی  های 

روند و نه به  شود: »آن مردانی که نه عقب میپیوند دارد و انجام ندادن آن، به نادانی تعبیر می

ران به واک )صدا و سخن(  اند و نه مهیاّکنندگان نذر. به طریق گناهکا آیند، نه براهمنجلو می

اماّ  303:  1385ودا،  ریسند« )ریگدختران در نادانی میاند و نخ خویش را مانند پیرهرسیده (؛ 

بخشی است: »مغزی  آبشخور خردورزی، مغز خوانده شده که سبب نیرومندی و زندگی  اوستا  در

 (. 287: 1382که سرچشمۀ نیرو و زندگی است« )اوستا، 

با  وداریگ  اند؛ اماّ دراند که در قالب تشبیه هم آمدهبختی احساساتی مطلوبشادمانی و نیک

شود که مردم در انتظار و آرزویش هستند: »ای  بختی به پیامی مانند میکنشی منفعلانه نیک

رسانی، از سمت جنوب منازل ما آواز  اقبالی میدهی و خبر خوش بختی را میپرنده که پیام نیک

ای مانند شده که با  حس شادمانی به جامه  اوستا  (، درحالی که در259:  1385ودا،  برآر« )ریگ

در   شادمانی  جامۀ  ]جهان[  که  اوست  فروغ  »از  گرفته:  بر  در  را  جهان  سراسر  پروردگار  فروغ 

 (.155: 1382برکرده است« )اوستا، 

 

 مداری . اخلاق 4.3.2

اند و همواره آدمی را چه  مداری پایبند بودهبه اخلاق و اخلاق   اوستا  وودا  ریگ های فکری  مایهبن

با شگرد بلاغی تشبیه و چه غیر آن، به داشتن اخلاق پسندیده، درستکاری و پرهیز از ناپسندها  

کرده دردعوت  تنها    وداریگ   اند.  است،  اخلاقی  مضامین  از  سرشار  آنکه  وجود  این   %4با  از 

می بیان  تشبیهی  رویکرد  با  درمضمون  آنکه  حال  با    ستااو   شوند؛  تشبیهات  جایگاه    %46این 

 دهند. ای به خود اختصاص میویژه

زنجیر    وداریگ در   و  غل  به  یاد شده که  گناه  نام  با  غیراخلاقی  از مضامین  کلیّ،  نگاهی  با 

هم روان   اوستا  (. در494:  1385ودا،  است )ر.ک: ریگ  شود و سبب گرفتاری آدمیتشبیه می
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خمیده چرکین،  زشت،  پتیاره،  »زنی  پیکر  مانند  مرگ  از  پس  پلیدترین گناهکار  همچون  زانو 

گندیده  10خرفستران  میو  روی  بدو  گندیده  آفریدگانِ  از همۀ  )اوستا،  تر  (،  514:  1382آورد« 

دوشیزه پیکر  به  پاک  روان  مرگ،  از  پس  که  است  حالی  در  میاین  مانند  زیبا  )ر.ک:  ای  شود 

م ضدّاخلاقی در هر دو اثر است که در قالب  (. دروغ و دروغگویی هم از مفاهی511-512همان:  

شود: »گویندۀ دروغ، ای  دروغگو اینگونه توصیف می  وداریگ اند؛ برای نمونه در  تشبیه هم آمده

آبی گردد که در میان دست تهی، فشرده شود« )ریگ   اوستا (. در  630:  1385ودا،  اندرا چون 

زمین   فرش  خودپر، همچون  تیر  »دروج همچون  است:  ناپایدار  دروغ  پایان سال–هم    -هنگام 

 (.  779: 1382دور و ناپدید شود« )اوستا،  -همچون جامۀ زمین که موسمی بیش نپاید

 

 ها و مناسک آیینی . نوشیدنی5.3.2

ها و مناسک آیینی نظیر نذور و ستایش از دیگر مضامین مشترکی هستند که در جایگاه  فشرده

 نمود دارند.  %4با  اوستا  و در %10ا ودریگ ات در  گیرند. این تشبیهطرفین تشبیه قرار می

ها در باورهای دو قوم هند و ایرانی ارجمند به  گیاهانی بودند که فشردۀ آن  12و هوم   11سوما

آید. سوما در روان سوما با توصیفات متنوّعی در قالب تشبیه می  اودریگ رفته است. در  شمار می

بودن و مسابقه به اسبان تیزتک و سیل، در زیبایی به شخصی جوان، در درخشش به خورشید و  

می مانند  کائنات  پادشاه  به  دانایی  و  توانمندی  ریگدر  )ر.ک:  (.  460-472:  1385ودا،  شود 

همان:  برجسته )ر.ک:  است  جاوید  زندگی  از  صورتی  به  آن  تشبیه  سوما،  توصیف  (.  467ترین 

ارزش وجود  با  هوم  مقدّس  آیینیفشردۀ  سهای  در  چند  هر  پربسامد    اوستا  راسر اش  حضوری 

نمونه حال  این  با  نیست،  موردتوجهّ  چندان  تشبیهی  رویکرد  در  اماّ  نظیر:  دارد؛  دارد؛  هایی 

شود و  »مردمی که هوم را چون کودک خردسالی نوازش کنند، هوم برای یاوری آنان آماده می

 ( 145: 1382بخشد« )اوستا، تن ایشان را درمان می 

برجستهسروده از  نیایش  و  ستایش  آیینی،  این  های  باورهای  در  در  آیینی  مناسک  ترین 

های ستایش خدایان به  سروده  اودریگ اند؛ از جمله در  اند و گاه با زبان تشبیه توصیف شدهاقوام

  14و ای میترا، این سرود مانند شیرۀ سومای درخشان برای وایو 13شود: »ای ورونا سوما مانند می

می تقدیم  شما  )ریگبه  در458:  1385ودا،  گردد«  فلزی    اوستا  (.  به  نیایش  شیواتر  بیانی  با 

 
 رساننده نام کلّی حیوانات آسیب .10

 شیرۀ گیاه زندگی در باورهای ودایی  .11

 شیرۀ گیاهی مقدّس در باورهای اوستایی .12

 های پرستاره خدای آسمان .13

 خدای باد  .14
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افزاری سخت است که به اهریمن  سوزاند و نیز مانند رزمماند که روان اهریمن را میگداخته می

 (  472: 1382رساند )ر.ک: اوستا، آسیب می

 

 هایشان . پرستندگان  و کنش 6.3.2

 و در   %2با    وداریگ شوند و در  های پرستندگان با رویکرد تشبیهی بیان میگاهی اعمال و کنش
آمده  %4با    اوستا تشبیه  با شگرد  نیایش  و  نذر  از  توصیفاتی  دارند.  به هم  نزدیک  اند؛  بسامدی 

شود: »بدین سان نذر نیروبخش به اندرا و  گونه توصیف میبرای نمونه در باورهای ودایی نذر این

تقدیم   سنگاگنی  وسیلۀ  به  که  کره  مانند  است  )ریگشده  باشد«  شده  صاف  :  1385ودا،  ها 

تواند جنبۀ معنوی  (؛ اماّ در باورهای اوستایی علاوه بر آنکه نذر و نیاز جنبۀ مادی دارد، می394

شود: »زرتشت همۀ تن و  هم داشته باشد. تن، جان و منش نیک هم به درگاه الهی پیشکش می

 (.  31: 1382کند« )اوستا، جان و گزیدۀ منش نیک را همچون نیازی پیشکش می 

 

 . نیروهای شرور و اهریمنی 7.3.2

در   شرور  و  اهریمنی  تشبیهی    اودریگ نیروهای  رویکرد  در  %2با  در    %1  اوستا  و  دارند.  نمود 

شوند: »ای اندرای باورهای ودایی نیروهای شرور مقابل خدایان، در ناتوانی به عنکبوت تشبیه می

ویتراقهر آن  با  که  را  نیرویی  رانوه  15مان،  مانند  عنکبوت  دار«   16فرزند  نگاه  ساختی،  مقهور  را 

(؛ اماّ چون این نیروها در مقابل انسان، نیرومندند، باید خدایان را به یاری 248:  1385ودا،  )ریگ

راکشس از  را  ما  اگنی  »ای  تسلّط    17ها فراخواند:  ما  بر  مانند دشمن  او  که  باشد   ... فرما.  حفظ 

)همان:   برابر  564نیابد«  در  کثرتشان  وجود  با  اهریمنی  نیروهای  هم  اوستایی  باورهای  در   .)

  -گشتندکه پیش از این، روی زمین همچون مردمان می -اند: »تو همۀ دیوان را  زرتشت ناتوان

  اوستا   و ودا  ریگ (. نمودارهای زیر، بسامد طرفین تشبیه در  139:  1382پنهان ساختی« )اوستا،  

 دهند. را نشان می

 

 

 

 

 
 دیو خشکسالی  .15

 دیو خشکسالی  .16

 جن، عفریت و...  .17
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 ودا ریگ نمودار بسامد عناصر سازندۀ تشبیه در    .1نمودار 

 

 
 

 

 

 

 
 اوستا نمودار بسامد عناصر سازندۀ تشبیه در    .2نمودار 

 

 ودا و اوستا شبه در ریگ . وجه 4.2

طبع  سروده »اثر  ودایی  شده    18ریشی  407های  مشخّص  و  معیّن  سرود  هر  گویندۀ  و  است... 

های متفاوت  روی کثرت شاعران ودایی بستر ظهور اندیشه(. از این164:  1385ودا،  است« )ریگ

کرده فراهم  را  متنوّعی  امّا  و  آنکهاند؛  وجود  و   اوستا  با  فراز  پر  تاریخ  طول  در  مرتبه  چندین 

سن،   کرستین  )ر.ک:  ندارد  چندانی  اندیشگانی  چنددستگی  شده،  بازنویسی  :  1385نشیبش 

گستر  (.139 و  وجهفراوانی  ویژگیشبهدگی  از  هم  در  ها  تشبیه    اوستا   و  وداریگ های مشترک 

شبه غیریکسان وجود دارد، این در حالی است که  وجه  186تشبیه،    252با    ودا ریگ است. در  

 شبه متفاوت دارند. وجه 88، اوستا  نمونه تشبیهات  237

وجه بلاغت،  اهل  منظر  )وجهاز  »مانروی  است:  تشبیه  قسمت  مهمترین  جان شبه  شبه( 

می آشکار  مانروی  در  شاعرانه  پندار   ... است.  میتشبیه  را  مانروی  بنیادیشود.  پایۀ  توان  ترین 

(. این رکن حتیّ اگر محذوف باشد، تأثیری در اهمّیّتش برای 47: 1387تشبیه شمرد« )کزازی، 

ل شاعر  بینی و وسعت تخیّشبه مبیّن جهانشناخت بنیاد فکری سازندۀ آن ندارد؛ »چون وجه

-سازد )ر.ک: شفیعی( و رابطۀ نهفته در طرفین تشبیه را آشکار می98:  1387است« )شمیسا،  

پنهان است« )احمدنژاد،  (؛ »رابطه69-70:  1375کدکنی،   از نظر دیگران  اغلب  :  1382ای که 

19  .) 

ها  دارند؛ اماّ در بررسی دیدگاه  های متنوّع و گوناگونیشبه، وجه اوستا و   وداریگ تشبیهات در 

 
 یافته، سرایندۀ سرود مقدّس حکیم الهام  .18
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های مشترک شبههای مشترک این آثار توجّه کرد. این وجهشبهشان، باید به وجهبینیو جهان

کردن،   پرواز  شتاب،  زیبایی،  بودن،  روان  داشتن،  ثمر  زایایی،  روشنگری،  روشنی،  عبارتنداز: 

هایی  تهای یکسان و اغلب با تفاوبینیویرانگری، در گردش بودن و نیرومندی که گاه با جهان

می وجهژرف  این  روانشبهآیند.  روشنی،  مفاهیم  در  اندیشهها  بیانگر  نیرومندی  و  هایی  بودن 

های مشترک نظیر زایایی، ثمر داشتن، شتاب، شبههای خود را در سایر وجهاند؛ اماّ تمایزیکسان

 شوند.  دهند که در ادامه بررسی میپرواز کردن، ویرانگری و در چرخش بودن نشان می

بینی  شبه در هر دو اثر است که با مفهوم درخشش دارد و با جهانپرتکرارترین وجه  روشنی:

روشنی و درخشش برای توصیف   وداریگ یکسان در خدمت توصیف خدایان و ایزدان است. در  

ارابهّخدایان و سوما می سواری خوانده شده که خورشیدسان است: »این  آید؛ برای نمونه سوما 

نیرو ارّابهسومای  آن  )ریگمند...  خورشیدسان«  و  رودرا، 470:  1385ودا،  سوار  و  ماروت  19(.  ها 

مشبّه دیگر  از  وجهاگنی  با  که  میهایی  مانند  خورشید  به  درخشیدن  همان:  شبه  )رک:  شوند 

دارد؛    اوستا   (. در602،  573،  397 کاربرد  ایزدان  توصیف  برای  و درخشش  روشنی  اغلب  هم 

اوستا،   )ر.ک:  است  شده  مانند  تشتر  به  درخشش  و  روشنی  در  مهر  چهرۀ  نمونه  : 1382برای 

387.) 

توجّهی  بسامد قابل  اوستا  خورد. در: روشنی گاه با مفهوم روشنگری نیز پیوند میروشنگری

تشبیه( با مفهوم روشنگری پیوند دارد و این اثر را به نوعی خردنامه تبدیل    45ها )شبهاز وجه

آگاهی، پاکی، توانایی، منش نیک، خردورزی، یاریگری، دهش ایزدی،  ساخته است. مفاهیم نیک

اشه  و  نیک  فرمانروای  کنش  مفاهیمی20بخشش،  جمله  به  از  تشبیهی  اضافۀ  قالب  در  که  اند 

آگاهی و پاکی به تو اند؛ نظیر: »ای مزدا، دلدادگان تو در پرتوی نیکپرتویی روشنگر مانند شده

تنها یک نمونه، مشابه این ساختار تشبیهی   ودا ریگ   (. در235:  1382خواهند پیوست« )اوستا،  

وجه میبا  که  است  درخشش  زینت شبه  و  روشنگری  مفهوم  تداعی  تواند  هم  را  کند:  بخشی 

بخشد«  های سروده و تمحیدات مکرّر شما را زیب و زیور می»اشعۀ درخشان سروده و ستایش 

 (. 613: 1385ودا، )ریگ

ای متفاوت نمود بینیترک تشبیهات این دو اثر است؛ اماّ با جهاناز دیگر وجوه مش  زایایی:

با مفاهیم    اوستاکه در  با مفاهیم ثروت و طبیعت پیوند دارد، درحالیودا  ریگ یابد. زایایی در  می

های زایای ثروت مانند  صبح به چشمه  ودا ریگ دانش و آگاهی گره خورده است؛ برای مثال در  

چشمهمی به  مرحمت  نظر  با  »اگنی  است« شود:  نگریسته  صبحگاهان  درخشان  ثروت  های 

 
 خدای گیاهان دارویی .19

 راستی و عدالت  .20
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در209:  1385ودا،  )ریگ می  اوستا  (.  خوانده  آگاهی«  و  دانش  »سرچشمۀ  اهورامزدا  شود  هم 

 (.  272: 1382)ر.ک: اوستا، 

بینی متفاوت در  های مشترک است که با جهانشبهشبه از دیگر وجهاین وجه   ثمر داشتن:

یابد. در باورهای ودایی، ثمر داشتن با مفهوم فکر و اندیشه پیوند دارد: »در  این آثار انعکاس می

)ریگ است«  آن  محصول  فکر  که  بود  بذر  اوّلین  آن  شد:  پیدا  فرد  آن  در  خواهش  ودا، ابتدا 

شود؛ برای نمونه به  باروری زمین و زایایی، ثمر تلقی می  (؛ اماّ در باورهای اوستایی، 1385:190

شود که مادرِ زمین، آرزومند آن است: »زمینی که  شیوۀ تشبیه مضمر، بذر به فرزندی مانند می

دیرزمانی است که کشت نشده باشد و بذری بر آن نیفشانند، ناشادکام است و برزیگری را آرزو  

دوشیزه همچون  خوشکند،  بی ای  است  دیرزمانی  که  خوب اندام  شوهری  و  باشد  مانده  فرزند 

 (. 681  :1382آرزو کند« )اوستا، 

بودن: جهان  روان  با  که  است  اثر  دو  این  تشبیه  مشترک  وجوه  دیگر  از  بودن  بینی  جاری 

در نمونه  برای  است؛  آمده  ایزدان  و  خدایان  توصیف  در خدمت  توصیف    ودا ریگ   یکسان  برای 

ایستد و پیوسته در جریان است«  آید: »]سوریه[ مانند رودخانه است که هرگز نمیمی21سوریه 

 22شبه تنها برای توصیف ایزدان از جمله آناهیتا هم این وجهاوستا    (. در229:  1385ودا،  )ریگ

فرّه بسیار  در  که  »اوست  آبآمده:  همچند  روان  مندی  نیرومندی  به  و  است  زمین  روی  های 

این ویژگی منحصر به توصیف خدایان نیست؛ بلکه   ودا ریگ (؛ اماّ در  315:  1382شود« )اوستا،  

ایزدان هم در روان بودن به آب مانند میه شیرِ گاو و سروده ودا،  شوند )ر.ک: ریگای ستایش 

1385 :204- 229  .) 

طبیعت    زیبایی: عناصر  اغلب  با  که  است  آثار  این  تشبیهات  مشترک  وجوه  از  دیگر  یکی 

در   که  تفاوت  این  با  است؛  میا  ودریگ آمیخته  قرار  مشبهّ  طبیعت،  نمونه عناصر  برای  گیرند؛ 

-های زیبایی، غرور و خودنمایی به عروس یا دوشیزه مانند میپدیدۀ صبح و سپیده با ویژگی

دوشیزه مانند  زیبایی  و  غرور  با  »]اوسش[  را  شود:  او  مادرش  که  زیبا  عروسی  همچون   ... ای. 

به قرار دارند؛  عناصر طبیعت در جایگاه مشبّهٌ اوستا(؛ اماّ در 627: 1385ودا، آراسته است« )ریگ

نمونه   اسطورهبرای  پادشاه  مانند  چهرۀ  به خورشید  و شکوه  زیبایی، درخشش  ای جمشید، در 

 (. 665: 1382شود: »جم هورچهر« )ر.ک: اوستا، می

ا ودریگ شبه هم از دیگر وجوه مشترک سازندۀ تشبیه است که در  این وجه  شتاب و تندی:
این تشبیهات با   اوستاکه در  برای محسوس ساختن مشبهّ و مفاهیم آیینی کاربرد دارد؛ درحالی 

 
 دم خدای سپیده .21

 های روان ایزد آب. 22
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ادبی  بهمشبّهٌ جنبۀ  مینامحسوس  خود  به  ادای  تری  هدف  با  داشتن  شتاب  نمونه  برای  گیرد؛ 

شود: »برای ادای احترام به به شتابِ جمع شدن گاوان در گاوخانه مانند می23احترام به تریته

برای جمع شدن در گاوخانه میترتیه بشتابید همان :  1385ودا،  )ریگشتابند«  گونه که گاوان 

نیزه به سرعت نیروی خیال تشبیه می  اوستا(. در  318 پرتابِ  شود: »هزار نیزۀ تیز تیغۀ  شتابِ 

 (. 384: 1382شود« )اوستا، ساخت هست که به شتاب نیروی خیال پرتاب میخوش

کردن: مفهوم  پرواز  دیگر  در  از  دارد؛  متفاوت  کاربردی  اثر  دو  در  که  است  مشترکی  های 

انسان روان  پرواز  اوستایی  باورهای  در  و  خدایان  پرواز  ودایی،  رویکرد  باورهای  با  پاک  های 

برای توصیف اندرا آمده: »صد دژ آهنین مرا    اودریگ شوند؛ برای نمونه در  تشبیهی توصیف می

ودا،  ها( چون شهبازی با سرعت زیاد پرواز کردم« )ریگمحبوس داشت؛ اماّ من )از هر یک از آن

کرداران آمده: »فروشی  ها و راستهم در توصیف سبکبالی روان اشون  اوستا  (. در452:  1385

پرواز می او  به سوی  اشونان  چنانتوانای  نیککنند،  مرغی  گویی  درمیکه  پرواز  به  آید«  شهپر 

 (. 410: 1382)اوستا، 

دهد.  بینی این آثار را نشان میهای مشترکی است که تفاوت جهاناز دیگر مفهوم  ویرانگری: 

در باورهای ودایی قدرت ویرانگری خدایان در برابر نیروهای شرور توصیف شده؛ اماّ در باورهای  

نیروهای شرور نسبت داده می به  این ویرانگری  نبرد اوستایی  پرستندگان در  برای نمونه  شود؛ 

جاست  شود؛ نظیر: »ککنند تا جبهۀ نیکی تقویّت میخیر و شر انتقام خدایان ودایی را طلب می

(. 231:  1385ودا،  تیر انتقام که تو ای اندرا، ]تا[ دیو شورش و تخطیّ را با آن بشکافی« )ریگ

شبه ویرانگری، برای توصیف نیروهای شرور آمده است: »به ستیزه با  وجه  اوستا  که دردر حالی

انگیز که گناهکاران را پناه دهد، که منش وی همچون ابری در برابر زن روسپی جادوی هوس

 (. 143: 1382باد جنبان است و پیکر اشون را نابود کند، زیناوند )مسلّح( شو« )اوستا، 

بودن: گردش  وجه  در  در  این  مشترک  آیینی  حرکات  از  یکی  عنوان  به    و   وداریگ شبه 

خدایان   وداریگ ست که ضمن داشتن اشتراک موضوع، کارکرد متفاوت خود را دارند. در  اوستا

شوند: »اگر این دو ]میترا و ورونا[ توأمان به نیروی حال گردش مانند میودایی به کودکان در  

ودا،  چرخند« )ریگکننده دور قربانی میخود حرکت متوالی را در بردارند، مانند کودکان بازی

هستند:    اند که در گردش، این پرستندگاناوستا  (؛ اماّ در حرکت و چرخش آیینی527:  1385

می  گلّه  گرداگرد  که  چوپان  سگ  و  »همچون  اشون  پارسای  سروش  پیرامون  نیز  ما  گردد، 

 (.  391: 1382گردیم« )اوستا، پیروزمند می 

و   ودا ریگ   از دیگر وجوه مشترک تشبیهات است که با کارکردی یکسان هم در  نیرومندی:

 
 خدای آسمان پرستاره  .23
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  آید؛ برایهای ارجمند و مناسک آیینی میبرای توصیف ایزدان، خدایان، نوشیدنی   اوستا  هم در

دان شود: »این سومای دانشمند همهنمونه سوما با صفات دانایی و توانمندی اینگونه توصیف می

روان می راه خود  پادشاه کائنات در  هم قدرت   اوستا   (. در472:  1385ودا،  گردد« )ریگمانند 

  ودا ریگ (. در  194:  1382نوشیدنی هوم با اغراق »همچون مزدا توانا« وصف شده است )اوستا،  

-دارند« )ریگبرای توصیف نیرومندی آمده: »مردم اگنی را چون فزایندۀ نیرو در خود نگاه می

شود: »ایزد  ایزد جنگاوری در اقتدار به گرازی نیرومند مانند می  هم  اوستا  (، در561:  1385ودا،  

)اوستا،   شود«  روان  او  پیشاپیش  تکاوری  و  تیزدندان  و  تیزچنگال  نرینۀ  گراز  همچون  بهرام 

1382 :370  .) 

وجهب مشترک،  وجوه  میانِ  این  در  مانند  شبهنابراین  روانهایی  نیرومندی  روشنی،  و  بودن 

نمونه صفت روشنی و درخشش خدایان و ایزدان  دهند؛ برایهایی یکدست را انعکاس میاندیشه

روشنی  های یکسان، تمایزهایی نیز وجود دارد؛  اماّ گاه ضمن همین اندیشهکنند؛  را توصیف می

علاوه بر این مفهوم، با    اوستا  با مفهوم درخشش بیشتر مدّنظر است، حال آنکه در  وداریگ در  

خواند. مفهوم روان بودن برای  روشنگری هم پیوند دارد و مخاطب را به اعمال خردورزانه فرامی

ایی،  گسترۀ مفهومی بیشتری دارد. مفهوم زیبودا  ریگ ایزدان و خدایان این دو قوم آمده؛ اماّ در  

مفهوم مشترک دیگری که اغلب با عناصر طبیعت همراه است؛ اماّ این عناصر در باورهای ودایی  

گیرند. در گردش بودن هم با  قرار می  بهمشبّهٌدر جایگاه مشبّه و در باورهای اوستایی در جایگاه  

می نشان  اثر  دو  در  را  پرستشگران  کنش  تفاوت  اینکه  تشبیهیوجود  رویکرد  در  باز    دهد، 

اقوام است. توانمندی و قدرت هم در  توصیف این    اوستا   و هم در  وداریگ کنندۀ مناسک دینی 

آیند. مفهوم ثمر داشتن  های آیینی و مناسک دینی میبرای توصیف ایزدان، خدایان، نوشیدنی

و  با مفهوم اندیشه پیوند دارد، حال آنکه در تفکّر اوستایی ثمر داشتن با فرزندآوری    ودا ریگ در  

باور معنا می پرستندگان ودایی توصیه میزمین  به  برای پرستش  اماّ ویژگی  شود. شتاب  شود؛ 

اینکه باوری اعتقادی باشد. ویرانگری در    اوستا  شتاب داشتن در از    اود ریگ جنبۀ ادبی دارد تا 

 آید. این کنش از نیروهای شرور برمی اوستا  های خدایان ودایی است؛ امّا درکنش

 

 . نتیجه گیری 3

هستند که عنصر ایران  اقوام هند و  فرهنگی  -ها و متون فکریترین سرودهکهن  ،وداریگ   و  اوستا

های بلاغی نیز بخشیده است. شگردهای تشبیه، عناصر و ارکان آن، افزون  ها جنبهتشبیه به آن

جهان معرّف  ساخته،  نمایان  را  مذکور  متون  بلاغی  ارزش  آنکه  هستنبر  نیز  آثار  این  د.  بینی 

به ترتیب بسامد عبارتنداز: تشبیه مرسل، تشبیه بلیغ و   وداریگ   شگردهای سازندۀ تشبیهات در
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تشبیه   اوستا  که درتشبیه مجمل، در حالی آن  از  و پس  است  پرتکرارترین شگرد  بلیغ  تشبیه 

در هردو    تشبیه غالب است و  وداریگ یابند. تشبیه مرسل در  مرسل و تشبیه مجمل نمود می

بسامد  ودا ریگ کمتری دارند. تشبیهات  سازی ساختار جمله آمده و جنبۀ ادبی اثر با هدف روشن

تشبیهات به  نسبت  در  اوستا  بیشتری  بلیغ  تشبیه  اماّ  تشبیه   اوستا   دارند؛  گونۀ  پربسامدترین 

با درصد    -  اود ریگ تری به این متن بخشیده است. میزان تشبیه مجمل در  است و جنبۀ ادبی

کدام از موارد بیشتر است. در مجموع هیچ  اوستا  از تشبیهات مجمل در  -بل توجّهیچندان قانه

در  وجه مؤکدّ  تشبیه  نیستند.  دیریاب  درنمونها  ود ریگ شبه  و  نداشت  کمترین   اوستا  ای  هم 

  ها را به خود اختصاص داده است.نمونه

تشبیه  مشترک  عناصر  بررسی  اندیشهدر  گاه  جهانساز  و  اماّ  بینیها  دریافتیم؛  همسان  ای 

فرهنگی و  فکری  متمایزهای  بیانگر  عناصر مشترک  این  این  اغلب  نزدیکی فکری  بیشترین  اند. 

های آیینی نیز ها و مناسکآثار در ارزشمندی کردارها و مفاهیم اخلاقی بازتاب یافته و نوشیدنی

هایی که  لب تشبیه. درمجموع، اغ های فکری قابل توجّهی دارندبه عنوان طرفین تشبیه نزدیکی

های  کنند. در اندیشهاین دو قوم را نمایان می  های مستقل فکریطرفین مشترک دارند، دیدگاه 

توان اند. ریشۀ این هراسناکی را میودایی، خدایان اغلب مخوف، مخرّب و قدرتمند توصیف شده

با کمی    اوستا  ها جُست. در حالی که دردر تعدّد این خدایان و آفرینندگان متعدّد این سروده

-تکامل فکری این ترس تا حدّ زیادی خنثی شده و ایزدان برای نیروهای شر، ترسناک و آسیب

های طبیعت هم مورد توجّه هر دو متن است، اماّ در مواردی اند. توصیف حیوانات و پدیده رسان

در فکری  تکامل  سیر  به    اوستا  شاهد  نسبت  که  اسطورهودا  ریگ هستیم  باورهای  کمی  از  ای 

در   شرور  نیروهای  است.  گرفته  ناتوان ودا  ریگ فاصله  خدایان  مقابل  در  و  توانا  بشر  مقابل  در 

 چنین اقتداری ندارند.   اوستاکه این نیروها در شوند، درحالی توصیف می

جهانوجه مبینّ  که  جهت  آن  از  نیز  دیگر شبه  از  است،  آن  سازندۀ  فکری  مبانی  و  بینی 

بسیار بیشتر است. این فراوانی    وداریگ ها در  شبههای مهم تشبیه است. گسترۀ دامنۀ وجهرکن

وجه تنوّع  گوینده   وداریگ های  شبهو  کثرت  در  اندیشۀ ریشه  تنوّع  تبع،  به  و  سرودها  های 

بیشتر در اندیشهها دارد، درحالی آفرینندگان آن باعث شده  که یکدستیِ  باورهای اوستایی  ها و 

های مشترک که در هر دو اثر  شبهکمتر باشد. در کنار وجه  اوستا  ها در  شبهکه این تنوّع وجه

-مشترک گاه با کاربردهایی یکسان برای توصیف خدایان، ایزدان و... آمده  بررسی شد، این وجوه

شباهت نزدیکیاند؛  در  ریشه  که  فکریهایی  ضمن  -های  در  گاه  دارند.  قوم  دو  این  فرهنگی 

های ویژۀ  هایی هم وجود دارد که بیانگر ارزشهایی یکسان از این مفاهیم، تفاوتبرداشت اندیشه

فکری تکامل  یا  قوم  جهانآن  با  هرچند  روشنی  مفهوم  نمونه  برای  است؛  یکسان بینیشان  ای 
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های  با عمقی بیشتر، مفهوم روشنگری با کنش  اوستابرای توصیف خدایان و ایزدان آمده، امّا در  

ها، اغلب  شبههای فکری و فرهنگی وجهکند. در مجموع ضمن شباهتخردورزانه را هم بیان می

نشان مشترک  وجوه  جهاناین  و  فکری  تمایزهای  فرهنگ  بینیدهندۀ  دو  این  متفاوت  های 

 هایشان را در مکاتب فکری مستقل این اقوام جُست.هایی که باید ریشههستند؛ تفاوت 

 
 فهرست منابع  

پژوهشی  فصلنامۀ علمی   . (. »پژوهشی در اساطیر مشترک هند و ایران« 1387)   . ین آذری، علاءالدّ  •
 . 5-26صص    . 10شمارۀ    . سوم   دورۀ   . تاریخ 

 چاپ اوّل. تهران: زوّار.   معانی و بیان. (.  1382احمدنژاد، کامل. )  •

محمّ  • )تحوّ (.  1387)   . درضا ارشاد،  اسطوره  اسطوره گسترۀ  ایرانی  ل  ابوالقاسم  در  های  با  گفتگو 

 تهران: هرمس.   . م وّچاپ د   . پور( اسماعیل 

•  ( صغ    آب      گ            «.  1384    ع ل ،  »  ط  ۀ  تحق ق    (.   ط ل      

 . 1-18. صص  7.    ۀ   م. ش   ۀ  ت   خ  

  بهار   محمّدتقی   الاشعرا ملک   مقارنۀ   بر   تکیه   با   تطبیقی   ادبیات (.  1387. ) ابوالحسن   مقدّسی،   امین  •

 . تهران   دانشگاه :  تهران .  اوّل   چاپ .  شوقی   احمد   امیرالشعرا   و 

•  ( ایرانیان(. کهن اوستا  نهم.  (.  1382)   ترین سرودهای  پژوهش جلیل دوستخواه. چاپ  گزارش و 

 تهران: مروارید.  

زدایی از  (. »نظریۀ ادبیات تطبیقی اسلامی: گامی مهم در راستای آسیب 1389پروینی، خلیل. )  •

 . 55-80. صص  14شمارۀ    دورۀ ششم.   . انجمن ایرانی زبان و ادبیات عربی ادبیات تطبیقی«.  

 چاپ اوّل. تهران: انتشارات اساطیر.   . گاتها، کهن ترین بخش اوستا (.  1378پورداوود، ابراهیم. )  •

ودا و  (. »بررسی مفهوم دیالوگ فلسفی در ریگ 1389)   . دعلی قنواتی، فرزانه و همکاران پورمحمّ  •

 . 39-48. صص  40م. شمارۀ  . دورۀ دوّفصلنامۀ هنرهای نمایشی و موسیقی   دو اوستا«.  

  محمّدصدیق المنشاوی. قاهره:  دراسۀ   . تحقیق و التعریفات معجم (.  1999جرجانی، سید شریف. )  •

 . دارالفضیلۀ 

•  ( محمّدخلیل.  بدیع معالم (.  1392رجائی،  و  بیان  معانی،  علم  در  شیراز:  البلاغه  چهارم.  چاپ   .

 انتشارات دانشگاه شیراز. 

سید محمّدرضا جلالی  (. به تحقیق و ترجمۀ 1385) ترین سرودهای آریایی هند(. ودا )قدیم ریگ  •

 . چاپ اوّل. تهران: وزارت فرهنگ و ارشاد اسلامی. نائینی 

•  ( ریگ 1389سعیدی مدنی، سیدّمحسن.  در  طبقاتی  »نظام  اوستا«.  (.  و  و  برنامه ودا  رفاه  ریزی 



   1405بهار  ،  1، شماره  14دوره                                                    ی ق ی تطب   ات ی ادب   ی ها فصلنامه پژوهش 

 

110 
 

 . 61-90. صص  5. دورۀ اوّل. شمارۀ  توسعۀ اجتماعی 

 . چاپ ششم .تهران: آگاه. صور خیال در شعر فارسی (.  1375کدکنی، محمدّرضا. ) شفیعی  •

 . چاپ سوم. تهران: میترا. بیان (.  1387شمیسا، سیروس. )  •

 طهمورث ساجدی. چاپ دوّم. تهران: امیرکبیر.   ۀ . ترجم ادبیات تطبیقی (.  1389شورل، ایو. )  •

 . چاپ هفتم. تهران: سمت. معانی و بیان (.  1387زاده. ) مقدّم، محمّد و رضا اشرف علوی  •

• - ( آرتور.  سن،  ساسانیان (.  1385کریستن  زمان  در  پنجم.  ایران  چاپ  یاسمی.  رشید  ترجمۀ   .

 تهران: صدای معاصر. 

. چاپ هشتم. تهران: کتاب  شناسی سخن پارسی بیان: زیبایی (.  1388الدّین. ) کزازی، میرجلال - •

 ماد. 

•  ( یوسفی.  ویژگی 1397مبارک، وحید و سحر  و کنش (. »خوانش تطبیقی  ایزد مهر  ها  در  های 

 . 41-59. صص  4. دورۀ ششم. شمارۀ  های ادبیات تطبیقی پژوهش «.  ودا و اوستا ریگ 

 
 
 
 


